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traduki tekston en sian propran,i.lingvon ''?.,{Tion oni
celas ekzernple lernante La,lât.inan, aü l,a ,grekan , ling-
voin.) Tiukaze certe plej adekvatas gramatika metodo,

., kiu gbligos; pkiri
de la lingvo.

Tamen, krom

Por trafe instrui, la unua demando .€§tas : kion la
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kaj (oni povus pensi) malfacilaj : akuzativo (Bonan tagon),
(daùrigo sur p.15)

'rr' i.

Laùnode estas rulÿîqn La Eùropno'i1t'Wi, d,ui nnl,-
bonoj 'en La. mondo. Al<aze:de ,7a 500.a datteoeno de La
albordi,$o de ltuî.stofo?o Kolutilba'êe La nopa Monlo,
afii. konstatas emofi:relôefig'i, unu,.'çL La plei ha*t-,
nndflj o-gadoi. de'La, Eùiopanoj ;,.1,a skLauol<qne?cont.

Respondecùgi. nur 'l,a Lo§antojn .da.'l"a wlnoua konti,-
nento pa,i. ,ti,u honti,nda agado perfortas La hietoyî,an
ue?econ. Nome, la Eùropnoj prokti,ki,s La sklaokomer-
eon nur ekde La 16a jareento §i,s p1,i,-ma'l,pLi, La iæo
L850. Jan en L81.4, Bri,tio klopodi,s êesùgi" tiun,'fi,r,
prakti.kon. Ti,u trafi,ko dnùrLs proksisrune tri,eent
dudek jarojn kaj oni, pood.s taksi, 'La nomhron.de :La
sklaui,gi;toi durt tiu peri.odo je 12 nirl,i;onoi ff).
' Necesas aLdoni ke La blankuloj ne deu'f,s men î<apti,
La ui,ktinojn, êar La Afr'i,kanaj poteneul,oj ueîdis La
homojn al 7.a Eùropj êtpestroj. Iû. êi.poj forlasi.s
Eùrapon, êar§i,taj per senualoraj bagatelajoi, alko-
holajoj kaj ormi,Lo6 por pgi, La aêetotajn sklaooin.
ML ne detale deuas pwi,skri,bi, 'l,a agadon de Ia Eùro-
Wj negrùstoj ki,uj praktiki,s La t.n. "trLangulan
komereadon". Ti,u ni.gra ptnkto de ni,a histori,o estas
'l,a temo de mtLtaj uerkoj. La, teleuùzi,a feLi,atononfllæ Roots" (Raii,kaj) ne maltmtlte kontribuùs aL 'l,a
fari,§o ile ti,u honti.nds l<aj l<ruela kometco-

Se ni, komparae ti,ujn faktojn kun L,a aruba sklau-
!âo, oni, tànen W1;as ciserti, sen troi.gi., ke ni.ai
pranuoj respotndeeas tttÆ prî, malgranda parto de La

Sklaueco ekz'Lsti,s err Norda Afrùko ekde nemsnor-
eblaj tempoj (**)- 1ni, jon trouas egLptan tekston
eL L500 a.K-, kiu traktas skl,aoojn deoenantajn de
La PüNT-Lando (La nuna Somali,o) kaj la Lastaj esti,s
Li,beri.gùtaj nur en L970 en La 1mana eultanlando.
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Malnwl.taj okcidentaj hLstori,i.stoj studi.s La isla-
man skla:uig.on,,uer§ajne ôar i,Lù tLmi,s ke La Arattoj
Raj Afrikanog "taksos bi,an espî,oron kiel. prouorL for.ge-
sigi, '1a.. raTon de La Eùr:opanoj kaj üsananoj en La
skLauùgo.' .Ankaù en: La tuta Afri,kc:oni kcinstatas emon

flanken peli. ti,ujn sklaui,gi,staji agadojn,
Mahometo neni.am i,ntenei.s forigi, skl,auecon. MaLe,

7a korana l.e§a agnoskàs'kai organi,zi.s La sl<Laueeon.
T"ùa permesi,s, ekde La 7a jancento, disual,ui§egon de
de .La sklauokomercado.

.La voja§kandi,êoj de La kapti,taj naLfeli,êuLoj esti,s
teraraj. kai.La mortorui.uel,o dum La tra.Lro de Saharo
est'i,s;'altega. La: bezono .haui, eùnukojn kaùzi.s k.astr-
adon k'i,u okszi,s en kondi,êoj ti,om maïsani.gaj kaj sep-
saj, ke apenaù dek procentoj.de kastrïtoj supenui,ui.s
la.operae'Lon. (La kastroln esti,s speci,alajo de La
koptaj pastroj).

Pro manko de dokumentoj ne estas eble kalkuli, 7,a,

nombron da ui.ktLmoj k:i,uj sperti.s La araban sklaui,gon.
Toren, mi,aopi;nier.§i, eerte si,tuas i.nter kui,ndek kaj
eent milionoj, rezulte de ti,a pxaktiko dtnn la rruLtaj
jarcento j. Eùstari,i"sto SLx Regi,nal,d Coupl,and. asert(rs :
"Kuankon La jara rendi,mento de La araba komercada
neniæn ati,ngi,s La ni,ueLon de La plej grandaj eùropajjaraj kuantoj, La sumo de La eksporti.taj Afri.kanoj 

"dznn La jarcentoj; ,fæe ,de, 7"a Araboj, estas sendube
nirLndege granda,."

La ui.ukondi.ê.oj de La sklauoi en.La tslmmi Landoj
esti.s pli, decaj 'l«j rwî,pli; teruraj oL en La uneü;kaj
kolonioj, Nome, La korana,'Le§o deui.gis La propri.et-
ulojn hunane pri,zorgi, si,ajn ,sklauojn l<aj adnoni,s La
kultantajn l,i,bexi,gi, seruutulon por ri,eeai pardonon
por êi,uj siaj,pekoj, .pLejparta 7a ek'l,auoj deui,s.La-
borù en La fonùLi"a yondo kiel serui,sto j. I,{uLtaj skla-
ui,noj lsr;;+§Ls kr.omedzi:noj'de La mastrô. tuo ito La
uiri,no j .esti,s bli, rrulte kostaj oL La ui,roj. Ta eùnu-
koj ati,ngi,s La pLej a'l.tajn prezojn kaj ofte §ui,s ple-
nan fidon de La mastro kaj pLenumi,s qdni.ni,straja tas-
kojn. (Ri.marku ke La kotolùka ek'l,ezùo senhonte ua.i,s
f<abtr.ttajn kanti,stsjn,' eê en 'l,a froro de La ppa kape-
'1,o, kuankar4 âi, ma''Lpe,rmesi,s La kastradon de junaj kna-
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Nenùam La arabaj Landoj i,ntencis ôesigi mem La
sklauecon. La abol'Lei,a mouado nas'lti,§i,s en Bÿi,ti,o. La
instiganto estLs tlùLli,an §rri,Lberforce. Pro La premo

!a. s.La yubl.ùka opini,o, La Bri,tùo regi,staro_ Lukti,s en
cLuJ araDal candoj por aboli,ci,o, helgtte de l,a aLiai
eùropaj Landoj. Tiuj Lastaj uolis starùgi en AfrLko
pxofitodonajn ko'î,oni,ojn kaj tiucele bezoni,s Labor-
i"stojn. CIni, da konstatas ke, kuankçm La Eùropanoi
agnoski,s preci.pe hunanajn motùrsojn, LLi,a, ogado hauis
ekonomiaj,n, poLi,ti,kajn kaj komereajn ki.aloin.

Eomo estat uulpo por homo. Ne graoas, êu Ii, estas
Eùropano aù AfrLkano, Konklude mi; eitas Soloklcn :
"La homo tvoui,s nen'ùon pLL na'l"bonan gL menon ; 0ù
konfuzas "îa koron de La honestaj homoi kai instigas
i'Lùn aL tui'moj ' E- cA':rrarr

(*) ta tralte des nègres - Isabelle Aguet - Eld. Minerva-
(**) L'esclavage dans le aonde arabe - Murray Gordon - Eld" Robert

Laffont.
(***) Enciklopedio Alpha.

't*******:*:*'I:r**1.:i.,*:t*+*****:t:t{.!&*,},t***,È,*rt'}*****,i*+*!t+:È'}***+*****,**d.*

' Dl] TRAGIKAJ DATREVEil0J
1492 - re§a dekreto pd dczilo de itrdoil el Hispanio.

1942 - rrapia konfererco pri genoeido. 
i

Kun miksitai sentoi - depende de,nacia aparteno kai
mondkoncqpto - rememorai ôi-iâre la 'homaro pri la
malkovro de Ameriko antaü 500 jaroi'. Tiu ôi datreveno
markas ankaü por la iUda popolo tragikan eventoq, de

§ia historio, kiun superis poste multoble 1g Holokaüsto
okazinta antaü 5O j'aroi, i :, .

En la sama ibera duoninsulo, de kies bordoi' eknavigis
la,§ipoi,de Kolumbo, ekregis la plei ekstremisma,bigot-
ismo de, la katolika eklezio, kiu kulminis per enkarcer-
igoj; torturoj' de alireligiuloi, aütqdafeoir, perforta _krist-
anilo kaj amasa forpelô de ,nekredantoi[ fare de la' Ink-
viziéio. Multai iudoi-povis savi sin de kiuela serto §ain-
igante konverii§on a[ kristanismo (dum. ili ka§e flegadis
là ritojn de siaj'prauloi) sed eê pli multa,i preferis sur-
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preni la amaran sorton de formigrado el lando al kiu ili
estis ligitai per fadenoi de amor.kaj al kies kulturo ili
estis tiom multe kontribuintai. T,iuj', judol alportis bal-
daü prosperon kai kulturan evoluon a[ la novai gastig-
altai landoi, sed la hispandevenan idiomon 'rladinoil ili
gardis dum iarcentoi'kiel gepatran lingvon.

Tiuj obskurai'ckazintaioi' el la malhela mezepoko ta-
men' pali§as kompare al la eô pli , têrur& Holokaüsto
okazigita de la germanaj' nazioi kaj ties.alinaciaj' lakeoi.
Antaü 50 ihroi, en llVansee, antaüqrbo de Berlin, kunve-
nis naziaj' êefuloj por fiksi. la metodojn celantajn ekster-
mi la judan rrrasonrr en Gerrnanujo kaj la okupitaj lan-
doj: La ka§nomo elektita por la satana proiekto estis
t'la fina solvo" (fndlOsung).

Kiam Hitler akiris la potencon, en Germanujc' vivis
proksimume duona miliono da iudoj- La. granda plimulto
estis plene asimilita ; ili senrezerve identi§is kun la
germana kulturo, alprenis la kutimoin, morojn, pensma-
nieron de la kristanaj germanoj. t[ia kontribuo al la
germana kulturo, sciencci, arto, financoj, estis de ne-
taksebla valoro- Impona galerio de brilmensaj, pleje alt-
nivelai I'germanoi de Mosea religio'I (kiel ili preferis
difini sin) riôigis Germanion dum pluraj generacioj. tn-
ter 40 Nobel-pr,emiitai germansi (Êis 1933) vici§is ne
malpli ol 11 itidoj (Zl\i, dum ili konsistigis apenaü 1%
delâlo§antaro). ',' ,:

La rrdankesprimorf ne forestis. La §ovinistoj, kies in-
fluo pli kaj' pli forti§is, ne povis paci§i kun La faktoj
refutantaj la pseüdosciencan teorion pri la kvazaüa su-
pereco de la trarja râsof', unriavice de la rlpurrasai'tt ger-
manoi, kaj arogis al si la raiton decidi super sorto de
aliaj' popoloi, de sklavigo §is plena ekstermo. Por akiri
la subtenon de la popolamasoi, flataêante ili klopodis
kredigi, ke ili apârtenas al la elito de Ia homaro ("su-
perhomoi; sinjora popolo"). Se la faktol ne kongruas
kun' la'teorio - ve âl la faktoi... Tiucele ili lanôis sen-
bridan incit-kampanjon, kies esenco estis abomenaj ka-
lumnioj'kontraü la juda popolo. Frontispice de la fifama
incit-gazeto ttDer Stürrner" konstante legeblis le sloga:
no : rla' judoj estas nia malfeliôo'!. Per tiai kaj similai'
manovroi' akompanataj de harhirtige impertinentaj men-
sogoj; sukcesis la giganta propagand-aparato direktita
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de la diable genia Jozef Goebbels enpenetrigi en la ho-
majn mensojn la-venenain mibrobÿin dq la rasismo -kai
anrrsemùtrÉrrno, eoenigante tieie ia vojon ai ia "iina
solvor'. Ses milionoj d--a eüropai iuCoi peireis eq liy kolo-
sa amas-ekstermo, sênpr€:cedenca en la homd 'historic'"
' Dif.run"u de l; hiËpana Inkvizicio, [a Tria llegno
mortkondamnis ôiun itrdàn pro la nura fakto, ke li nask-
i§is de iirdai' gepatroi'. Bapti§o al' .kristanismo neniom
h;lpis ; ia nazioj ne favoris la religion fonditan de Je-
suo, t<iû naski§is, vivis kai mortis, estante iudo.

Kun la frakaso de la naziismo la rasa malamo'ne ôe-
sis ekzisti ; eô niatage gi ietas ie kai tie sian sinis-
tran ombron- Ekstrema dekstrularo denove levas'sian hi-
dran kapon en Germanuio, Aüstrio, Francio, eksa Sove-
tio kai àtilofe. ei-fole obiektoi de agresa ôikanado kaj
incitaào estas ne luste iudoj, sed afrikanoi, turkoi, ci-
ganoi k.a., sed la celo estas la sarna. : :- La sobramensai, ,honestai kai hurnane 'pensantai; hornoi
tutmonde levu sian protestan voôon kaj senkornplor'nise
kontraübatalu la sepkapan m

.antaü 500 kaj

la hontmakulon de diversspecaj
maltoleremo, por eviti novan ka

onstron de la rasis r
ke eventoi de 50 jaroj neniam
i§i. Per unui§intai
rasisma pesto! Ni forlai,u desut [a frunto

fortoj ni forbalau la get
de ho

la
maro

antaüju§oi, §ovinismo kaj
tastrofon.

Tedd-y Lôwenkqf
**rt**!t*** !t ****tt *rt rt ****rt *** *rt* tt*:t **tt !t * *tltt:t*** !t*rt ** ****

' , Pri "CI'
En Ll98 Krdlo Luterrîarta kontraübaüclas Io u,zad3n de

ttcit' per' 7 argymenÊoi. Ni reprenu ilin utt;u po§L Io alia.

7. L;a cûtmado estos no- nttr fronca sed olrarteruI's ol :ling-
wj 

^,germanc, _hispono, itala, ktp. Nur Io ongla dlros "vi"
al ôiui krom Dio.

2,'Ti,.n argttmenton mi ne bone kornp,reno§.

3. h4i konstotos' ke en fratcai traùtkoi d.e angtaltng'lo;i ti-
bro! oni afte uzas la pronomon "ttt'!, kr,unkom en la origi-
nol-o estas 'tyoLtt'. Kiol ne some en esperontai tradulcoi?
Tiet ni morkrrs Ia nuancon de i.ttimeco.

4. K4o Lutermano preferas aliain rimed.oin por espnmü
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intilnecon oü senfenecon. Sed kiujn rimedolh norte?

5. Mt konfesos ke por,us est[ ernbaroso prf la taùga momen-
ta. pgr posi Ce ttütt al ttcit'..

Mt matfermas lo îrstdamentan Krestomation en la lasta
parto poezia. Mi trovas paemon verkitan de Feliks Zatnen-
hof, "Vemjo æn fino" 3

Lin vrdis en §ard.eno.
§kplaôts li cI §i.
§ü nornis stn Heleno,

" Antonr stn nomis li.
Ekomis la konato

Post paso de monato
Scnff$fs nY{r psv ttçitt"

6. Mi. konsentas, ke aprobo de LANTI ne estos oDsolute ri-
gordebla ki.el senkondiôa direkttlo. .Sed por mi fi estos ôi-
am altvalora.

7. Siblonta t'cii', afero de personÇ gusto. Cu vortoj kiel
t, cidonio' l, t' ctklamenott r'l Cigano" r't cignot' r't cipre sa", tt cirku-
lgyùtt r ttcirnbalot'... estos malbetsonaj ?

., ,i t,, vALo
:t*rt!t*rtrtrt*rt*rt*rtrt*rtrtrt***rtrk****rt!titrtrt**rt*rt*rt*rtrt*it**t:trtrtrt

fu rur REZIGNU PRI ESPERAFTTo?
(vd. Lll00, p.l4)

La artikolo de BORVO er'r Laüte n-ro lCO ne devas resti
sen respondo.

Eble li tre bone kapablas la anglan kaj jam spertis, ke Ii
povas paroli kun ôiuj "near6,losaksoj" èn la mondo sed ne
estas kornprenota ,:en Anglio mem, Lia akcento estas
akceptata per pardonemaj ridetoj tre §entilaj.

Cu Ii iam demandis al d-ro John C. WELLS kion oni po-
vas pensi pri la ''kr.ipligita" angla li4gv.o tiom disvasti$inta
tra la mondo? Cu angloj l<aj usonanoj estos tiom akcept-
emaj? eu ili ne prefeios trudi sian slangon al ôiuj aliaj?

f,speranto esta: n-lalaperantal Kial do ;,i lernis f,in?
Vi pravasl La idealistoj estrantai la movadon ôiam rifu-

zis helpon de viaj tro interesataj "sponsoroj" pro la nepri-
dubeblaj intencoj de komerco kaj profito. Sed se esperanto

B

ne entenas monan spiritorr, vi ne povas <tiri la samon pri
la usonangla.

Vi scias- tre bo,,e .u',liaü,kiai, kuiiur.rn nei riklas tiu lirrS-
,vc.r de komercistoi, §telis'toi kaj banditoi. Esperanto'estas
nur ilo, kaj kiel'ôiu ilo oni povas uzi §in bone kaj malbo-
ne, kiel martelo povas:estl uzata por konstrui domon laü

murdi la bopatrinôn. Dependas de la uzanto.
Ebie por ,vi ne grav.as la spirito vehiklata de esperanto-

Homaro estas vorto limi§anta |e la limoj de viaj 'konatai
landoj.

Vi scias kiel :nalfacile estas lerni fremdan lingvon, eô
esperanton. Vi scias ankaür. ke unu nura lingvo rle sufiôas
por kontakti ôiuin sur la vasta tero. Kial vi decidas, ke'la
usonanglan oni devas trudi al sud-amerikanoi parolantaj
hispane kaj portugale kaj siain indianain dialektojn? Cu
ili ne estas pli multnonrbraj oi viaj hindoi kaj afrikanoj?

Vi ne kura§as fronti ta §afojn de Panurgo plonf,antihen
!a maron. eu vi tre bone kapablas naf i? Kial vi volas, ke
ni f arif u disvolvant-ojje tiu lingvo? Ni male devas k;>n-
traüsta"ri kaj bojkoti.-eu vi jam iornbras la rnultain nuloin
de la êeko, kiun vi ri:evos de la internaciai firmaoi inte-
resataj, kiuj certe dankos vin tiele?

Se vi ankoraü kredas je tiu "fina malapero", ne malku-
ra.§igu la funulojn dezironta.in konversacii kaj korespondi
kun aliaj neparolantaj la anglan. Se vi ne plu kurafas fron-
ti la malfacilajojn de la vivo, ka§u vin en iu angulo de
dezerto kaj .kiel ermlto parolu, nqr al nuboi kai ne plu
skribu frazojn malhonorain.

.
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PIu pri "ôu ni rez[,nu pri esperanto?"

L,a ideo de Borvo pri onstotaüigo Esperonton per stmplig-
ita angta tingrrc estos, fetiôe, tute utopia. Kaj ne nur kaû:
ze de tto, ke esperantistoi nentam rezignos pri la linqvo
de Zamenhof, pfr heredafo de centiara E*latlttro. La an-
gla tîngvo (normala, ne simpligita) ne povos e.stt ÿeta
mondltngw, ôar ût estûs malfactle lernebla, molproksimo
de multaj neeürop.aj lingvoj, neneûtrala, ltgita kut Lroa
ekspgnsio §e ,certa lultur-tdeologia tipo. La ongla ttng'vo
klipltgita-simpligi.ta "laü kelkaj principoi de Esperantott,
kiel Borvo proponos, molsukcesos kaÜ1e de la somoj
kialo!, pro.kittj ne venkts Bosic English (§i, interalfe, hov{s
sponsorop), Inglish (Inte:rnationol English), lerrr proiektoi
sub nomo wo@ Elg,jsh kaj tui olioj sfmitafoi. Pri §i oni
povus trr:rdffi6 tnfôrmit»ra prt tnteîtingvrstÛto.

Konceme vortojn de Borw prt "fina malapero de Esper-
entat', nu, al mi §ojnos, ke eblas pri tto diri per famaj
tærtoi de Mark Twain: r'Oridiroj pri mta morto estos tro-
igitajtt. Ëô se estos ÿero, ke 'tüsperanto emos malprogrest
en pogipovaj landojtt, krom tiuj tondoj en la monclo, se mi
ne eràras, ekzistos onkoraü landoj, ôu? Ekzemple, ôe ni,
en Rr.eslando, maLgraü ntnaj olago! koj antaüribela stato
de, la lando, nom,bro ' da esperantisûoj tamen kreskos,
malrapid.e ssd'certe. Kai §enerale, ôu povcs iam Esper-
onto malapert? Gi ne mcloperfs ja en period"oi multe pli
pezaj por §i, ol nuntenpo.

Tre dubirtdo estos ankaü la tezo, ke La E-movadon es-
tras ideatîstoj. ôu la movcdon §enerale iuj estros, po1/os
estrf, komanàt, mastrt, direktt, glidi ktp.-l a*orai ne,
dank'al Dto.

Diru ni sincere : kio estas kfalo de la nunoj sukcesoi de
ta angla ltngw? {.ltunüca @ü unwura?) ktato estcs la nu'
na rrionda îolo de la anglaltngvaj tandoj. Sed ôu tiu rota
estos Mdata de $t post, étczeripté, 20 aü 50 jaroj? Futuro'
.togoj prognozas, ke ne. Ili antaüdiros, opcrte, ke Io dtro
duoio de ta XXI-o aü XXtl-a iarcenLo estos "urqg de Aziott.
ôu norrtlj mondgvidontatj tandaj konsentos prt'datürtgo d,e la
im?erïiSmn do ls qnalr.t 'lina:.ttte !,te, l"Oj ln n-nXtq l?"dn"
post üo batalo stsn nunon güdan rolon, same kiel perttis
sümilon rolon en Ëüropo lo lfngvo franca en sia tempo.

estos rebati la artikolon de Borvo, kiu kantas la iaüdofn

de la angla lingvo. 'Li ne kaôas ke, inter Esperanto.kai la
uron"ngË, ti Ëtektis la duan kiel internacian lingvon.
k;"k;*'multai espenantistoj, pli klerai ol mi, fam elôer-
pis la argumentar,on favoran al Esperantor.mi ne.estas
[apabta ri,astri mian rniron antaü artikolo ja verkitarde
Esperantisto kaj mi deziras atentigi Ia legantojn pri kel-
kaj punt toj, kiuj §ainas al rni speciale gravaj' '

ôiuj .t*o.difas Por agnoski ke internacia .tirgvo devas

esti iute neü1rala. TiJestas E^speranto, tiai ne estas la
angla, nek aliai naciai lingvoj. ei4 ftagoj de grandaj §i9-
toi, t i.t lingvon oni povul uzi kiel intefn19i1n, komunik-
ilon, estas Ërakulitaj per la sanË,o {e la viktimoi de ilia
imperiismo _r ^i'Èi,.rn usonang,lan ni devus lerni? eu la lirg,von uzitan de

lei piloto, kiü iêtis la unuân atgT?-"Tbpn? . 
Cu 

. 
tiun

ae ia generaloj [.iui .ititis en..ta Golfo? Cu tiun de la
usonai"buôistoj'kiui mortigis rnilionoin.da Indianoi? Mi ne

volas aserti ké nui la anglating'v-anoi plenumis. tiain krim-
ojn, ôar fakte kai bedaürindJ ôiuj nacioj kulpas pri tiai
f iagadoj.

N"e, dankon, sinjoro Borvol'Àdi preferas Esperanton kun

giaj i-rorng.uni.*uj idealoi, $ia amika reto de samideanoj'

§i. ,.t. internacia kulturo- Ni, Esperarrtistoi, ne bezonas

i1

FACILA TASKO...
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kaSi nian pasintecon, ni povas fiere levi niarr vt'rdan fla-
Bon: fi estas pura. Kaj nia lingvo estas lig,l strckcto kiu
povas unuigi la tutan homaron.

Borvo memorigas nin pri la lir6va politiko dc Al«:ksandro
la Granda. Cu li ne vidas la diferencon inter lingvo per-
forte trudita de imperiestro al malvenkitoj kaj li'ngvo kiu
devas esti, libere akceptata de'la tuta homaro? Cu li kre-
das ke ekzemple la Kebekanoj'aü Hindoj estos crnaj akcepti
la arlglan kiel internacian lingvon? :

La usonangla solvo plie ne estas demokrata. Nome, ok.a-
ze de politikaj internaciai rehkonti$oj, §i estigas du kate-
goriojn' de partoprenantoj : unue, privilegiulo.i, kiui estas
denaskaj anglalingvanoi kaj pro tio multe pli facile espri-
mas sin ol la dua kategorio,'kiu lernis la lingvon kai pli-
nralpii fu§e parolas fin. Durn oni eê ne povas rekoni la na-
ciecon de la partoprenantoj dum esperantistaj kongresoj.
Zamenhof jam rimarkigis tion kaj estas rnalesperige kons-
tati ke oni devas senôese ripetadi tiom evidentain princip-
ojn, cô al kelkaj esperantistoj.

Mi kompatas Borvon, kiu ne kompre-nis ke Esperanto ne
estas nur komunikilo. Gi estas ankaü lonto de intelekta
Éuo ; f i ne nur ebligas mezklerajn homojn sperti intelektan
vivon, malproksime de arogantaj eminentuloj, sed fi est-
igas $in. Nia bona lingr,'o estas rnalsama al ia ajn nacia
lingvo, ôar $i instigas iialn adeptojn al krea aktiveco. eu
Borvo kura$us publikigi artikolojn en angla revuo, estrata
de fakaj iurnalistoj?

Lastan argumenton mi volas prezenti. Estas devigo por
êiu nacio Bardi sian heredan proprietaion. Popolo, kiu per-
das sian propran kulturon, samtempe perdas sian animon.
La argla lirgvo, invadanta la mondon, kunportas la usonan
civilizacion. eu ni rajtas senreage permesi al larusonangla
trudi la amerikan vivmanieron : la kulton al dolaror'la ra-
san diferencigon, la rq,adon ;de stultigaj amaskomunikiloj
je la soldo de la financaj trustoj, la nrar§enigon de 20 mili-
onoj da malriôuloj? eiu pripensu antaü ol rezi(ni Esper-
antonl

Artikoloi, kiui tiom malkongruas kun la esenco de nia
môvado, ne indus aperi en E-revuo" Sed ia baza prinr:i»o
de Laüte estas akcepti la opiniojn de ôiuj abonantoj, eô se
inter ili trovifas malamikoj de Espcranto. 

H. Castiau
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BORyo metos lo demondon:,,euni_rezignu pri Esper-

anto ? 
| t kc1, proponas uni versoligitgn onglc -usoncn ling-von'

Unuaÿrcte rlo §Qiru.î..Pt rÿu. §o,{rlüeqto t{ontfau Espprcnton'

Sed tamen post pripenso mi kredos, ke ls 
^ruOrilco 

rôtes'"àâ";-à"** 
esti.,m'ç,tferma al êtui"îaqçi, 9ô la plei mal':

Kompreneute, ôiui eI ni konscios pri lo graveco-dq li ô1.

gti tiigvo sur ic teimpo de tnternocio elconomio' kai tiu ci

V"it, "meritas atentôn1... sed ne prcügos lo proponon de

BORVO.
Li trovo§ respondon en la soma t'o,itn süb lo plumo d'e J'

DELER, kt., Ëlo"ino" t "estos mi-lionoi da e\tg1lcndonoj
ffiit;;;;rüs legt sed ne poroti- lo onglcn ;,at iti necesas

È* âl iO- i"roj di restado eh arqtalingtn lando pot esti kom-
prenata parole-t'

.Ies, estos afera tute bane konata, ke la malfactlofoi de

fr'o"gk L,r§rJ nek en la vorttrezort nek en La gramatiko

sed prectpe en la fonetiko'--ùi 
tonritss ot hOnVO- tegi La boron libretan de Henri

MASSON : t,Esperanto aü lo"englo?tt, tlü oüsttulti ltt- sprftan

Lssedon de Doktaro Johtt lt)ELLS , uKial ne la ongla?tt'

La Baziktt Engli§o fioskis kai mi dubosr ke nova provo

sukcesos, pro lo- mafacitaiai dY !" prononco' Tiu prapeko

de t.a anola estos la'kaüzd àe kriptigita lingvo en HONG-

xbrvxô"ifi6i"rl, en Sud-okciciento Usono kai- Florido

iài*k;rJ, lLi"f.iÉri Landoi (süahtlongla), ktp"-' Kai.nt 4e

iaiotu pri ta iro"g; *e matsimila de unu londo al La alta

i",i iîrJtiSà; ;;io"t io* La.t'normatan" ôiutagan ltngrrcn'

Mi estas tre .scivolema pri La maniero de BARVO por

wtiversaligi lo cnglan, sed mi lcl"edas, ke La ôefai..opon-

ontoj ul tiu kripti[o "rto, 
la anglaparatonta.i mem' 'tEktu§i

utu et Lo ptei nàiâtàiài detalo"i d.e ta nocrâ ltngvo §cjncs

àt m pumittài nietportebla soknlegio,, skrtbts G" IÿARIN-
ôrurrv en "l{iBT lcci' to sekÿott'";;;;; t7i ei ,éaato at'tc ideo d'e BoRvo meril.ls pti
giandon matvalvon, sed mi ne estûs fal«tto pri lingüstiko'
wfi orovis cium icvin iaroi lernî lo angian kai mi-bornktis'ii"iii" [r"i"rr u inglan fonet-ikon' Nun post tonga kai.
'rtt"al labaro mi topo"blos nur tegi sed ne paroli' Do mi

nun demondos :
t'Ôu mi rezignu Pri lo angla?t'!

Jean CALAMY
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P.S.
Unue :,Kiu estûs Stæte la rtomo de la subslcrfbfnto : BOR-
VO?...' oü {,'lopsus calamitt) KARYO, t.e. bi.dLo çte malbona
aüguro?^.
Due : Cu mi falis en kapttlon? La propono de BORVO §oj-
nas ol mi tiel strcngc, ke mi suspektos en §t icn §ercon...

' VIR0J kaj VIRIN0J
Antaù nelonge aperis sur la paôoi de Ll artikoleto de mia aùtoreco

titolita RoIo de I' virinaro.
En tiu skribafo mi ne esprimis, ke viro superas ,virinon aù inverse. En

§i mi diris, simple, ke vlrseksuloi kai inseksuloi devas plenumi êiu el ili
malsamajn, kvankam gravegain roloin, kiuln Naturo postulas de ili.

l(aùze de tiu artikoleto almenaù du laùtulinoi 'tkoleretis" kontraù mi.

Sed kial? Mi ne komprenas.

Mi venis en la mondon iun 12an de oktobrro ie la }a horo ptm. antaù
suf iôe da iaroi.

Kiam mi komencis havi konscion, mi konstatis, ke mi ïavas du testik-
oin kai unu penison kal pro tio la socio postulis de rni determinitan kon-
duton; aldone, Naturo, arikaù pro tio, metis en mian psikologion specia-
lan agad- kai pensrnanieron.

Aliloke, ie la sama dato kai horo aperis en la mondo bebino. Kiam si
komencis havi kônscion, §i konstatis, ke en 6ia korpc èstas iu ekstra trr-ro
kai pro tio la socio postulis de 3i deterrninitan konduton ; aldone, Naturo
starigis en §ia psikologio specialan agad- kai pensmanieron;

Cio, kio estas en la mondo, ôu bona êu malbona, estas vqrko de I' vir-
aro. La rado, .kompaso, papere, preseio, libro, kondonro, stebilo, aùtomo-
bilo, vapor6ipol fluEma§inol radio, televizio, kontputoro kaj tiel plu. Verko
de .l' virinaro estis (estas kaj estos) naski, flegi kai eduki tiuin viroin,
kiui krêis (kreas kai kreos) ôion supre menciitan (kai ne menciitan : , tial
tiu "kai tiel plu").

Aksiorno : Virino povas stiri aùtomobilon, flugmaâinon, k.c. pli bone ol
viro, sed la inventisto de aùtomobilo, flugmasino ft.c, estis la viro.

Al Etgoto de- tsanaeto
îlugu d,anh.e-ryüm' en Lineem. S.B.
*1r***** **** *** **** * **** ** * ****+ *+ *:t * * * * **** ** ** *****
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parriko : iF-rLT i. r, itNtJgfil §ltzu**t . . .
piuc pi"r reiormo oe Uo, onl povas sug€stl Kelkajn xnodifetojn krom
Ia-êapelitaj konsonantoj pri-Ia plura-lo, la êkuzativo, Ia rarlikoj
kaj vortfara$o'kal ànkaü pri la konjugacio.

(piskoj?
ne la na

nl
ml-
Dl-
1a

Ia bona
sLa

f

Pri la vortfarado :

(

akto/!t, aktoro/i, aktiono/i, dctiva/i, aktibla/i ktp.. "fakto/i, faktoro/i, ...
""àuit"li, :'.. -' 

,kondukto/i, . ". t
.t lekto,/i, lekturo/i, Iektoro/3., Iektiono/i,, ..,

Pri 1a konjugo/konJugationo :
nl anas (j'aine), mi arnintas ( j.ai airaé), ktp,..
ui anes (jlainais), ni amintes (J.avais airné)
mi anis (jrainail, ni anintis (j'eus aiué)
nl anos (j rainerai), mi amintos (j raurai ainré)
mi amus (jtaimerais), ui anintus (jtaurais ainé)
mi arnu (Sue j rairne) , mi amintu (gue j raie airné)

Kro:oe, se oni dekretu ke Ia akêento ciam fâlu sur la antaüIastan
silabon de Ia radiko aü sur Ia s:rfikson, kio estus normale, oni
tiam povus anstataüigl/substitui J'per i , kaj 3 per J, ekz. :

ni sudjesÈas pli sana nandjajoi
oni nandju'1a pli sanai , '

En konkluziono, oni ne nisjudju mia intenÈionoi, ni. nur intentis
adjuti (helpi) e (kai) kontribui fasilizi 1a internationalizo de
nia ling:uo,tcar se la (dji) volas iuponisl kiel internatLonala
konunlkilo au nondiala instrurnento de konunikationo, tiu nepre
deva6 posesi (posesiono/-posesiva...) ties kalitatoi,Ècu ne? -
Eô, sankiel 1r âlia liÉquoi esùas interdependa/anta, dji evoluas
(evo1uô/tj-ono/tiva...) lau Ir evoluo de 1. alia linguoi, ja temas
pri alternativc( alterni /alternanso /âlternationo /alternaÈoro
/alternativa. . . )
-tcu oni sedcu ne plu evolui lcaj ricevi/recepti
( receptlono/receptiva/receptionisto. . . ) al ies inf luoi/ansoi, kio .

üciel iuposiblas...
-tcu oni sedcu akompani e kontroli tiu evolutiono al pli tta
international{t}=or nÀtural.tfor toler$solanso ktp. . .

ui apartenaÉ aI neniu sekto (eekti/sektoro/sektiono...), ni
desideris (deziris) nur pertinenti e se posible utili.
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3

DENo\rE KA,, DEFrNrrrvE (?) pRr rÀ ôepsr,trÀr LrrERo.r l

La êapelo sur literoj 'en esperanta alfabeto escas tre franca
influo kiu êiam estigis problemojn. Hodiaü tenas pri perkonrpu.tora
uzo de Eo kiu ne akceptâs êapelojn super konsonoj (=konsonantpil.
uirltaj solvoj jan eètis proponataj kiuj ne ienkontis êies
konsenton.
unue oni fl'ovas ne êanli ron kaj ja Êan§i Ia tuùan konputoralon
kaj ties aêajn ,soft- kaj hard-vaiojn,r"-. Kornpreneble, tio estus
multekosta ltaj Ia kônfrontado ne favorus Eon.
oni sugestie uzadi la h sed tio kontraùaa la fondarent:an regulon:
unu litero - unu prononcado, kal estigas konfgzon pri agtutinado
de radikoj, neprigante uzadon ùe strekêÈoj...
Oni ankaù proponie anstataüirila êapelitajn literoJn per aliaj
neuzataj en Eo t. ". 

q, t, u; !-
sed la,g Re esta6 uzebla por anstataül koneonon, do nur restus
Iiteroj por6 êapelltaêoj-.. Kromê, tiu solvo ne hur estas
malglobala sed ankaü nalbelega :

:ïrg:Ë+
â--a-g=caun

-w=ü
cetere,.tio kreskigug Iâ nombron de literoj .err Ea alfabeto kiuj
l.air ni jao troaa...
Nur restas do la pragmatika uetodo :
Unue riaarkindas re-Ën-Èà- â=ti=-i"a""deco :
c:ts
ô=di
c:ts

oue, 
-ankaü 

estâa rre rare uzataj literoj, êu pro arkaikeco(arÊaikeco;, êu pro sinileco xun aliaj son6i tî1.-
Nu, rlor se anstatàüirylt per k kiel jan iaritaà jii 4rftaj vortoj,
ekl- arkaiko, anarkio ... sed plue eble : koru§g (Éoro) kaj ekào
(efio) Ictp...nur-restas sonoj ne skribeblaj sen à$efitàj literojt. e. la sonoJ 3 kaj 3.xgj ni i,rc vidis ke la litero c (n0Sapelita) redundas, do
disponeblae po-r alj,a Eono ekz.- â (kiu cetere pôvus en nultaj
radikoj siniltQi al ê (êevalo-tÈeva1o-Sevalo). -
Ia lasta titero fakte ne raras sed aperas êiam en sauaj nalnultaj
vortoj, te&a§. pri Ia 3. êi estas- naltulte-uEata ilar Çi egésiuilas at alia 6onô J. vidu ekz. <lJi kaj d1l.."Kaj la Éono-j
sinilas aI i, ekz.'paviliono-paviljono...
ëio tio ankaü konslsÈigas redundecon.
l{i do.proponas ke onl forigiu Ia âapelltaêojn rallodernâjn;kaj
sauÈare,sinpl-igu la alfabeton Ealkresklgante §lan liternonbrôn
anstataü oI kreskigi lin :

PTIëKI NAVERCH (birdetoi supren) :

Flue Pri reformo de E'-o , i ,,, ': : .,: .

oni iam Drclvis ertkonduki en E-on uzadon'de i§i por vir-
i""i .,i.t"ti':: ifr; laü la regulo ke vira formo valoras Por
;*b"ù seksoj.'Rimarku, kti§i tarigas nur se tetnas pri aro

de virinoj;.. Kiam temas pri unuopo, nepre estLl seksa aPar-
tenc, sed kiam pri aro de hornof (kiu ne estu homaro, nek

hJmânitato...), iiam fenerale, se oni ne seksismu' estas
individuoi et ambaü seksoi, do tute ne utilas reliefigi' la
seksan apartenon de la Srupo kaj ties aranor.?: Tamen kiam
pri. nur virinol, tiam oni pova: postuli specifan pronomon,
La; ;s tiu, pun'kto, oni profitu la okazor por proPoni refor-
mon de la Pronornoi kaf oni havi6u : .

t Mi Ni]
'rilcitvi vi I

Li : vire (i I Rlurale
Si:ine Jll
Si : refleksive t

ôi , neütrale Ôi l
ôt- p". ES- kai TUT' aü

Ekz"z
- T,SU - Tutu /totu
- Esam - Tutam / totam
- Eses - Tutes / totes
_ Esel , Tutel./ totel'
- Esal - Tutal I total
- Eso - Tuto / toto
- E,som - Tutom / totom
- E,se - Tute / tote
- Ësa - Tuta / tota

c+t§
F * tç aü c (cevalo)
E +dl
n =rkj+jaüiaür
j + 5 af dj (djurnalo el Ia latina: diurnus)
ê +c
U=lUatlll

Elca" : êiuj eâe Êercis pri Gia a§o en jurrraloj
iQus : tciuJ ekoe certsls pri cia adjo en dJurnaloj
Kaj se tiu solvo ne plaêas, oni êian povaË àXritri èirilite :

Kiui neniam frenezis, Esuj ietu al mi unuan Stonon"'
Oni ankaü subtile sug,estis enkondukon de nova afikso iêo
t"U ,re"l, flanke ae t"ruo (tio pro seks-e8aleco--.). Tiel oni
povus diri : iêoi kai inoj anstataü viroi kai virinoi, kai
plue : boviôo ka! bovino, dutn, bovo estu unuopa formo por
plurala ge"bovoi, rkiu iÉu tutsirnple i bovoi-.-' Tiu sügesto 

'r'pertirias" (sagacas) sed doma$e ke en la
franca "[inol' csta:j iôa sekso dum "piôo" en E-o estas ina"'
Orri ne povas havigi .rl si la tuton samtemPe:
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KONTRASTO

Evmgelio laù'Luko, sa ô'opit,.r"o,'verietoi r'6fb .f
Kaj past ne Longe, li (Jesuo) vojfrudis tra urboi kaj üla-

§aj, predikante kaj olportante la etnngelion de la regno de
Dûo, .koj liln li la dek du, kaj iuj vtrinoi, kiuj estis reson-
igrttai je motfunaj spdrftoj kej moüsonoi : Maria, kiu estis
nomata Magdalenn, el kiu eliris sep demonoj, ka! Joana,
edzino de fruzas, la ôamfr-land de Herodor koj Susono, kaj
r,nultaj aliaj, ktuj faris al ili serr,udon per sia hor,o.

Korano, 4a surao (Ia virinoj), verseto 35
La viroj respondos pri la virinoi, êar Altah distirgis iuin

disde'la aliaj, kaj ôar la viroj disdohas por la virinoj el siai
propraioj. Do virtaj virinoj estas la obeemai kaj tiui, kiu!
ne malka3as la sekretojn de siaj edzoi, per la helpo de
Allah i tiujn, pri kiuj vi supozas, ke ili malobeos, vi admo-
nu, lasu ilin solaj en la lito kaj batu ilin. Se ili tiam obeos
al vi, ne persistu en la persekuto ; vere Allah estas emi-
nenta, grandega.

Erurgetio laü Johano, 8o ôopitro, ÿersetoi 3 0üs II
La skrfbistoj kaj Foriseoj alkondukis ürtnor4 koptitan en

adulta; koj stariginte §in en la mezo, flt diris al lt (Jesuo):
Majstro, ôi tiu ürfno estos kcpttto adultante, en la faro
mem. ùt la le§o Moseo ordonis cl ni tiolh §tonmortigi i
sed kion vt diras ? Kaj tion tli dfris, prowtnte lin, por
povt ltn al<uii pri io. Sed Jesuo sin klints kaj per ffuWra
skribis sur lc tero. Kiam ilt ankoroü demardfs lfn, li lev-
ifis, lrol dirts .ol tli : Kîu el ü estcs senpeka, tîu umln
ietu sur §'tn §tonon. Kai denove ti.sin kltnis kcj skrfbis sur
la tero. Sed aùdinte tion, ilf elirüs unu po.st alic, komenc-
ante de la plej malÿnnj kci,$rs lo.lcstcj ; kaj restis Jesuo
sola, koj la vtrtno storonto en la mez^a. Kai Jesuo leüfis,
koj dfrfs al §i : Vtrino, kfe ili estcs? Cu neniu vtn kondam-
nis? Kai §i drrts s Neniu,. Sünjoro, Jeçuo diris ol §û : Ankaü
mi ün ne kordramncs ; inr, l«i de mtn ne pfu pelu"

Korano, 24a surao (La lumo), verseto 1
Adultulon kaj adultulinon vi skurfu cent fojojn, kaj ne la-

su kompaton rnalhelpi vin kontraü ta i{o de Atlah, se vi
kredas ie Allah kai al la vivo venonta ; iuj kredantoj ôe-
estu al la puno.
Noto ! Molramedo,efektive havis multain èdzinoin. Unu el ill, AiSa, a§is

6 iaroin ôe sia edzini§o, kai 9 iaroin 0e sia malvirgiQo. Malgraù la mult-
eco de siai edzinoi, Mohamedo havis neniun vivkapablan filon. J. L@eix

. 
I.II ESTAS NEK ATEISICI, IIIEK TEISTO,

SED SI!{PLA KANO

Leg'Lnte resumon de La.unua Li,bro de la Malnoua
Testamento, m'L konsci,as pri mi.a l<a.neeo. JeB, mi, es-
tas kano La plej malforta en la mondo, kiun eê'l,a
plei maTgranda kuleto lcapablas kurbi,gt. Ti,a.L du
aferetoj eL La resuma de Ta Libro Genezo êoki;s mi,n.
Kompren'Lndns, ke la malforteeo de mi,a persono sub-
metas ni,n aL êi,aj skuetoj. Mi rakomtw do! Faru mi
eLtirajon el La resl,tmo : 'lDio ktei,s la homan pdron,
doni,s aL i,Li, li,beruolan, l<aj postuLis i,l,i.an abeadon.
Li, aueyti.s 'LTi,n : "Se uL mc"l,obeos, uù mortos't. Tl,i
malobeis, koj La tuta homaro poste rnlobai,s kaj ti"al
deuas morti,..." La du aferetoj, kiuj §oki;s m.ùn, ea-
tas : 'La moyto kaj 7a maLobeado. Mi ne i.ntencas/tto-
Los paroLi, pra. la 'Li.beruolo" kiu nenLel pouas ùri,
kun La postuLado de obeod.o.

Horto
"Se o'L malobeos, u'L mortos". ôu La morto esta.s La

puno, per ki,u Di,a tùmigi,s l,a unuajn homojn? ôu La
morto esti,s tian bone konata de ta unua hompabo? ôu
antaùe i,u aù Lo morti.s, por ke la unuaj homoj Tnuu
iLeon pri, La morto? Mi, dubas pri. ti,u aserto de La
Bi,bLLo.

- ,9e 'Lu aù io jon mortus antaù La unuaj homoj,
k'Lo mantrus La tini4an karakteran de La morto, êu
ti,u i.u aù Lo ralobei,s Dùon? Se jes, ôu La ardono rie
Dùo esto.s retroakti,ua? Aù êu Dùo krei,s La mori;an ku-
ne kun La mondo? Se jes ti,akaze, kùal, 'do Di,o uzug
La timi,gecon de La morto par sk-l,aui,gi; La homojn aL
si?I'

- S?.,La tenomeno "ïnorto't eniras La mondon per La
naLabeado de La unua homparo, kLel Dùa poui;s demons-
tri.,al ili, La timi.gan karakteron de La marto? Plan-
toj mortas, ankaù bestoj kaj §tonoj' : ôu ankaù ti,uj
nalobeas DLon? Aù êu ankaù i,Li.n frapas La puno pro

ü

J

19



La malobeado de l,a unua hompato? K'Lom amLnda kai
ümeirn esbas ûLo por ne pau'L, tl'Lf.eyertc:r,gù'kulp'Lntoirt
d"e pi,uloj? :1' : '

,{atabædo de lc wuni hfritCIi
Mia kaneco ôi,am stuLti,gas rrLn, kai mi, apar:te fi,-

er-as pri, ti,o. Mi, ôùatn dezLras patdoni, êLun,- kùu LeL
eê ofend.egas mi,n. Mi, neni.eL pouas PunL' eê ri.proôi
'Lun,- kiu Laù mi,a, vi,uokoncepto eaaraa. Ri.o.L do mi,

ùru |i,s eê naski,Qontoi? Ti,on ni,a êi,on prdonema
oi,o jaras, êa,r Li, ptnas La 'idoin Qis 7,a kuara gene-
racio pra Lo p?koi de La gepatroi. tn 

-unua -h.ompar.o
malobei,s, kaj La tuta homaro pogd.s La konsekuencoin'
i,Li, nortas.

ea uere Lo morto e§tas La pno pto La malobeado
de unuaj Twnoi? M'ù sei,as, ke di,uLoj kompetentas pti,
ti,aj rebatoj. Mt petal. ke i,Li helpu al, mi, ekskan-
LgL.

tuLfew ruWL

Jurpraktiko en Âüstratio
Kvèr aspektojn de gi mi Satas enluoigi.

1a. Gl sekvas Ia brita» originon en tiôj, ke laüIese akuzito
estas konsidêrêta kiel kulpa ne antaü ol si,/li estas korrala[nita
de tribunalo, kaj ke ta tribunalc.povas konsisti eI jugisto(i) aü
el juûisto (kiu decidas pri ra *.vanto da puno) kun werdikta'ta
juoantaro, kiu lasta konsistas el nefatuloj'pri juro,elektitaj eI
êiuspecaj hoooj. ofte oni rajtas eletrti êu esti jusata a" j,r§i=to
aù de ju§antaro.

2a. Kiel en êiuj.alj-aj tandoj, gi estas favora al.kaj kellfoje
ilo de, la reganta klaso. Tio âperaÉ en diversaj nanieroj kaj pro
div€rsaj kaüzoj- La jugistoj, kiuj ja êian decidas pri la sever_
eco de 1a prrno, oenerale originas eD pli oonhava aü potenca
tavolo de la popolo; do.ilia jusaaniero estâs influsta de lâ
ideologio de ilia kraso, kiu irreorogio êian jusâs altklaÉânoja pli
valoraj kaj rnalpli kulpaj ol Eatattklasanoj. pluraj altaj Juâist-
oj kloEe havas fortajn interesojn financajn en asekuraj kaj
komercaj koopanioj. Àlia kaüzo estas, ke ju pli da mno aluzito
havas des ptri bonajn ôdvokatojn si,/li lrcvas dungl; do kulpecgrado
kaj eê kulpeco dependas de ra rono. Kê en Àüstralio ra juro €staË
klasjuro, oni povas konstati êiun tagon. EkzeDploj estas Jusiet*
a30j kiaj "ci estaa lxur in§truisto.kaj la alia atê§tanto esta§
universitatdirektoro, .do._rni ahceptas la .ateston Oorêtiàsta. (em
la faoa'Orr-kazo".), ."seksperforti proÊtituâtinoû ertaa .âlpli
kulpa oI aliajn wirinojn' (en jusa verdikts Bri virinqEdirto),
'Ii havas gr.avaq pozicion ent la socio kal severa puno estus Dal*
bona por Lia faûiIio kaj "socia êirkaüaJo", lprmi lin per la
noroala Ealperaeso de. veturigado sigDifus nalavantaJon por lia
komerco" (êe kêzo de ebria pêrâütoûobi!.a nortisigiato). Àliaj
ekzeoploj de sociè influitaj verdiktoj: juna viro ricevae kancer-,
punon êar eû re§toracio rli dêüre rigardis ar juna fraülino kuna
kun siaj riêetaj gepatroi (en.urbo ceelong); ualgrandsekta paatro
kondamnatas al raarpermeso lg§i en aüstralicentra urbeto Alice-
Springs, êar liaj prêdikoj naJkvietignrs lâ ideâron de la tieaj
Io0antoj

3a" Oni ne rajtas palobei jugistojD se ili oficiale eraras:
la ju§oj estas sarlktaj kàj neniao oaljustaj, kaj Ia registaroj

n 2',1

êe THIONVILLE (orienta Francio)
KVARNIVELA STAêO DE PAROLATA

Kultura E-Federacio de Orienta Francio proPonas praktikan
stafon de parolata Esperanto je kvar' nive§, sabaton
la Jan kaj àimanêon, là 4an de oktobro, en HETTANGE-
GRANDE, ôe THIoNVILI-E G 57)-

tradon de sia talento.

Siniorino GAL{EGO'Caiherine, 49 rue Général De Gaulle
F 573}0 FIETTANGE GRANDE.

Bruno HENRY
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oficiaLe akceptas la verdiktojn. Sed ne nalofte okazas ke persono
esLas ju§ata kulpa en ."nalàita" tribunêlo kaj poste Balkulpa en
pii ''aira' crlounôlo (tiàj lnverse), do unu el 1a tribunaloj devas
malpravi. kaj esti punôta pro tio. Sed erarinta juoisto neniatE
estas .kon.-siderata .res1rondêca pri sia (ofte kaüzgiar.) risj.râo.

4lÊ...Laütradicie Ia pwrsevero devas rilati, analogi, aI la
krinllqyero; Tiu tradicio esta§ koEplete Ioalobeata de Ia âenerala
ju§istaro- Ekzeogle oni principe ne povas esti punata À) por Ia
fakto. ke la suferinto "sentas" Ia krimon p1i akre ol alia sufer-
into, nek B) pli seÿerê oI alia persono kriilinta an sanaj cirkon-
stancoj, nek C) por siaj kâraktero kaj filozofio, nek C) dufoje
por lb sana krino, nek D) por krimo âta de alia persono. Tanen en
Àüstralio ti.o ofte okazas, pro la 'homa" natob5e*tiweco de jusis-
toj aü pro ilia Ealinteligenteco: À) Ofte La puasêvero estas pli
grranda se la suferônto sufêras.pli ot ea noraala kazo, rte pro Ia
speco de krino meo sed pro personaj cirkonetancoj (da kiuj ekzis-
tàs ûultaj diversaj, ekz. sociâ pozicio, malsa-eco, aoo, sasfaûi-
Iiânoj. invalideco). B) Tre ofte la punoj estas malsaraaj Iaü
severo, en siEilaj kazoj, pro la tute malsamaj rezon- kaj jut-
Danieroj de Ia diversaj juoistoS, aü pro la diversaj aociaj
§pecoii de lroooj, cJkz. Ia Eortigo ante policanon aù politikiston
estas konsiderata, kêJ punata. pli grava oI ante .ordiaaraja"
hqrojn; C) La de lâ jr§isto f,iksita longeco de etrkarceriÉro esta§
§enerale oallongigita poste (èn si mer ja[ nelogika kaj koatrsü-
jureca ago), meze per.la duono. La krirulo tanecr restos pli,
kelhfoje [ultê pli, longe en la karcero se Ia karceroficiatoj
ju§as lir,/§in ma.Lbone kondùtanta- Lil§i do eataÊ punata pro
karaktero aü wivkoncepto. C) Ofte jutistoj punaa pli sewere
krimgn se la kri[into jaro kriais antaüe: §ir/li alo estaÊ ree
punata (= dufoje) por sia antaüa kriao. D) Ofte jugisto donas pli
severan pl.xnoû por averti. I(aj tiitigi eventualaJn po6tajn plen,,--
orrtojn.de siEila.krimo: orli do ricevas punoo (Ia ekstraJon) nur
por eventualaj kriÀoj de aliaj personoj.

Konsekÿence ne estas strange ke mi sentos min tute ne sen-
dangera, en êi tiu mia "nova" la.odo Àüatralio {post elmigEado el
Neder'lando en 1952), se i.- mi aù miaj saofaoilianoj aù argikoj
atvenoa, kulpaj aü ioeete kulpaj aù nekulpaj, en La nanaêojn de
Ia nefidinda ju§istaro aüstralia,

. f,{arcelo Lêereveld-

El'memoroi de veterano

BANNIERkaiBARTELMES,pioniraikoiveteranoi,esti§
du pilteroi, kwzdü kariotidoi, Wui port,s sur sioi §ultroi
to cCmtntiiradon koj La ftutancon de SAT dum'multai iaroi
inter ktuj ketka! apolrte malfacilai

Dum tiu toiga iempo ili prtzorgadis lc redaktadon de la
ûsocioi orgawg! kcj eldonodoy de grc\ni.ti{gi ka.i de ta
maistioveîko de ,Yarengian, tg monumenta PIV, ktu estcs
§otâta de ls esperontistoi en La tuta mondo' - - '. -

Üut kaj lo aiia hoüs intetektain'fFtwltoin lcai l«tlturont
per kiui'iii povis ambicti pli altain-kci profitdono{n lc,,,.er-
'on. Uiu kài Lo atia elekiis molriôon senglomn ekztstadon
tite aeatôttnn aL E-o .lg'ai ol sAT, en fidela memoro pri lo
komwta omfko LANTI--'i;- 

lsis gts 19t65, êiufoie kiam miai, profestai olstpoi
kondukfs miit al Partzor^mi trovis kelkain minsfioin por.ÿi-
)iti ài m sAr-srde1b. etuSoie mi trovti rlün ambaü d9îo1-
anta$ diltgente kai'efike, tamen êiam pretai por afable

akcepti vizitnntoin fitià kpnversccio e§tis, ôlom interesa
ioi israoto. itui vizttoi estts por mi inter la kaptumoi vor-
;'tJr;i;il-*i;:g" *o^nnt i de molstreôo en wca twÿeno'

Bonnier kaj Bortelmes vtvüs tonge, ftdetoi ôe.La posteno

ûi*;îè;"pt§o'de sioi lortoi: Jvun to sekvon prenis tria B, nia
icamaraaà hexxovte , articaü kapabta ka! efiko'

BANNIER mortis en 7986'
BARTELAI|Ë,S en 1987.
Ni konservtr en-niai memoroi ilicjn nomoin I tli estas tiuj

de grandaj SAT-cnoi kai bonegai kamoradoi' 
:
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Pri la; marto
Sa§uto icm diris '; i'La rnorto"ne koncernas min : dum mi

estos, §i ne eqtas ; $tam fr estos, mi jam ne estos.lr
Efektive Io pnso de,vivo al morto estos sendoüra momen-

to, kvazàü geametria pwleto sendimensia. Kompreneble,
oni povos per tmago plilongigt Ic rzrnn ltnton trons la ren-
konta qlirrkto, eô sen fino. Tion forcs lo krtstono j kaj mul-
taj altaj. Laü ttta kredo la anima pluürros post morto de La

korpo. Mi kred.as (ôar mi- ne pows pruü), ke la animo'es-
tos proprufo de la korpo kaj pereas t«ne t«m ôî.. Mi do ne
kredas prt postmorta pluüw

Tamen mi scios, ke mi pluvrvos. Cu paradokso? Kantmü-
diro? Mt preciztgos mian penson. Mi rrfws ne eterne en iu
ôielo aü tnfero, sed kell<an tempan plu sur tiu ôi planedo t
en la kara memaro de miaj getd,ai kai de lcelkoj pareneoj,
amikoj kai kamaradoj. Inter tlt mi kalkulcs ankaü vin, kara
le.ganto. Ktam sioüce.fonpcsos la.lasta et tiu! memarantoj,
tiom malaperos onkaù VALO. Deftnitfue. Ne restos ec no-
mo sur tombs-îtono ôar tgrnbon, mi nç hovos.

fi tte 1mi malfermcs porentezon, Dum longa tempo mi
jom pripensis ôu doncci',aian korpon ol medicino. Ating-
inte la naüan jard.ekon .-. tio estas .ekde la okdetantn jaio
- rni dulris ôu tiel .rnaljrllls,lccdawo poÿr{s interesi kuracist-
ojn kaj $tadentaÿr.. Mortis'Norbert, BARTELMES kcj mi el<-
scii§" k4 lf dorucf6 sion korpan al medicina falailtoto. Ttam
mû es,tis: en Mantpeliero. Mi informifis ôe La tiea fat«tltata
kaj riceüs konftrmon : la fal«;Jtato wtonte akceptos mion
donacon. Mi tuj foris lo neceson formalaion

Nura êio.estos en otd.o. Mf diras : danleial B«rtelmes. Ka-
ry ruoràerioj iis kaj ircns la ftnp .tt estis ol mi ekzempla.
Ci tie mi fermas la parentezon;

Do, de mio kcdovro dfssekctta en anatomia amftteatro,
ta pecoj estos brutigitaj, koj tro cindroi dissemf toj en la na-
turo. Nenlu spuro. Al rni pla6os imagt tiun dronan en
senlirno, Yenio.

Kaj se mi erarus? Se pravaj estus Lo kristano j (multaj et
itü estos plt intetigentaj ol mt), se do mia animo pluvfvos
en pnrqdiTo, aü pl.i proltable en infero?

Tto,okaze. mt dezins, tce Ûi ricew nolmn karpon, prefer-
inde ÿnan, ,çr,rn bonaj ctc.ilai : ôar en infera eô ptt ol en
parcdizo oni renkontcs ver§ojne betajn vtza§oin kaj Mlain
korpojn. Ne vidi flin estus ja doma§e!

Mi ja.m anoncts, ke la temo ne estos malgaja. Precipe
se oni traktas §in Oontwmore, epikttrane.

Koj se eble lc.m pokato en mana; Je vfa sgno, somiàe-
ano! l

IrIi festis la eentan numeron Ae lo.itrj Kiat? Cent esto§

ÿt nombro ktel tu alia en ta'senfino §eklm de Ta entieroi.
êi estos ltronda nombro't, nur tiol' ke nt t«ttime lclktrtos
la numeradon t«n Mzo dek; I0 x 7A = 100; Se nt kolku-
Ius loù bazo dek dw, la cifera skrfbo de tiu nambra estus
84, kaj lo skribo I00 respondus ol nta 144" Se ni kolkulos
laü baza du, kiel en informadtko, La rej:-ul.to gslo! iena :

Bazo d.ek Skribo laü Wzo du

+32=2î

140

1t0.000
100

1.1AA.fi0

Jes, vi Auut" legis: 1 lAA 100 estos la ctfera skrtbo de
cent laü Mzo du. Kanfesu, ke tia ne estcs tre romda
nombro.

Sed nr' ôesu pedante rnatematikumt. Faktg ni'ôiu! l«tti-
mcs katt«tli laü bazo dek. D:o cent, 1"00, estcs rondn
natnbro, facite memorebla, taüga kai oportimfl oor iubtleo.

Frt i. 1987 ni celebrîs'La centon datrevenon de la nosk-
i§o de Esperanto. I,a centjarulo; nttn certkviniara, estos
sâna koj forttka ; fi mcr§us ftrme kai ügle al ducenta
datreveno en i. 2087.' ' I

Ankaü nia ientnumera't ailtet fartas sufdôe Ltone. êt ao
daürt$l firme kaj vigle t 107, 1A2, 103;-. ?tA ktp.

Kwr ôiuiare po ses numeroi, la ducento estos attngota
en i" 2009 (mi ne ôeestos,'ne grave). ltom Io akiarai
gefutboj, kiuj diltgente lernas en Saint-Mamert sub gvid-
'âao rcito ae Sinlôrino Gctæsen, estos Zi*iorai : bela a§o,
riôa je revoi koj esneroi.

Tiam en ta uûettiio eétos instolito modenta presmo§tno,

kiu produktos pli srundkvonte, kai Laüte! po\D§ hovi pli
multoTn abonantoin kai leganloin en la mondo.
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revt kai esperi Dri kai por ÿenonta geûeracio'!
tr,'.h, J- r -.v.+-, ^r- ,A7 a:- !. --: r- .-.- ^î^ 

, !, . l ....-.':',':^i.::U Lüü;;; J- ,:;i üio r(üj Ltüito oüù * 
^u_t 

RLÈL ttl ùl-
ras en Provenco : kaj lanoe plu !

I ..

ûkdek jaroj
En j. 1950 mi verkis mion bro§uron'§iefiek fuCIi sl,tb lf,

Yerdra Stelo'. Mi ja rigcrdis rnin kiel esperontistan el<de
7970, kiom mi unuafoje oüdis pri la ltngw internacta, kaj
dfris .. ?tlam nepre mi lernos tüun linoron".

Fakte mi komencis lerni- §in en i. 1912, do ontoü B0 1o-
roj,,kaj ankaraü ne ftnts. ôü ao esperoitô estcs tiom mat-
focila? Certe ne, sed 3 'i I '

1) Mt scics ne ôiu;h vort ojn trovebla,jn en eN, net< ôiiin
subtitafajn de ta ftrô) ptena Gramattkà. : : ,:,

2) Nia lingvo en slo genia strukturo enhows rninon do lo-
T,entai ebloj ankoraü ne multe esploritajn IIfn etfosi kaj
ekspluoti estfls tosko por nioj plej kaooblaj verkistoj.

Ekzemple : Antaü nelonge, Ergota de Bonaero proponis
la verbon clsrprÉ onstctoü *rprenfrt. Mi trorns tfun inici-
aton fetiôa. ÂIsr.pri elvokas facitan kaj raptd.an tron cl su-
Dro,su,: ne tro kntta,deklttto. La plf longo kai peza srpnen-
trt -pli respondos al pena irado cl supro sur krutc d.ekli.w.

fu pri lo fnverso moÿo ni diru dea.ryrt ? Kial ne ? ûni
iras facile kaj raptde de xtpro al tnlo, se la deklivo ne es-
tCIs tro kruta. Ni povrrs rezervi la longan kaj pezan mol-

,srprenirû por rnalfactla movi§o laùtonge de vertikata klifo
per §nuro cù alioi certoi rimerloj, oü por stngardema iam-
postiomo po§odo sur kruto deklirrc, kiam ropida mar§o es-
tw dan§ero'aù eô ne ebla. Oni olsuprus kcj desupros fa-
cile kaj rapide per telefero, oni supren- kui molsuprgniros
plt malrapide rnor§onte sur sial niedoij aü ro.jdante surunu-
lo, aü eô en ÿagono tirata de d.entrada lokomotiùi sur
monta fervojo.

Rimarko : Supreniri kaj alsuprü' estds fôrmi,taj:; 9,1',pu7e
espeyantaj' elementoj. Ni do ne bezonas ta neologismoln
ascerdt kaj descerdi. Jen venos la tikla demaitda pri neo-
logismoj. Nt pritraktos Sin altafoje. " I :

"La fragila robo de la legendoj
havas lavendan Parfumon,.,'l

,la pipro por azenoi

ÈIi hcrvas lo plezuron rakanti ol vf provencan leg-endon :

"I-a piprc pr azena|', kir.u.t' motlttrtutino eL mia vila§o dt'
ris cI mi.

Ne fargesu, ke la legendof vekos êe la tnfano! korcn

tntiU§enion, vtvrgas ta intanian eston kojindikos .la uoion

ài to""u"tret tgrito fontgt kiu lokt$as en ôtu eL ni. IIt es-

ias Srogmentii el ta pasinteco koi-frapo§ lg im-agpovon'

aâtripirire Légu, t ur, i.,1ct o koio, tu;lr. ôi rakont'on pri*
t"*ittt de naiveco lcoi patfumitan de la plantoi .el Pro-
i"n*r, rnia ntirindq tqndo. Ttom vi eniros en eksterardt'
naran §ardenon. tcie ôia iâascbla...

Antaü kelkai iarcentoi, en izolita domo sur proÿencct

d;il;;, vtüé Ëun sis âvino orfa t«abeto nomita B.etu-

zeto. La tutan tagon ti gordis kaprinoron sur monteto'
Per La lokto iio ovino faiis ege bongustojn froma§etoin
,ok."rn wind,atain sur fàii'a-

lurt vesoeron, ia maliunuttno tordis ol si piedon'

- ;«inr i"i moigoü al iotro?'t §i lamente diris al La nepo'
_ ,;f.à"nttiUu: karo âvineto, rni mem iros ve'.dt La fro-

ma§oin."
* "Ci ?sias tro jrura, mia bankars Be'tuzetolt?
- "Ne, tute ne, mj jam estos ok-jaro§alt 

..

- "Koi ta voia z ei ci kapablos troÿi ûin?" - .

- ,iXi*pr"nàArct Ci forgesas nion azenon, kiu ôttsemalne
kondukos cii aL la urbetaltt

pro tiu! rnloroj argumentoi la aiino konsentis post mil
rekomendoi.

iie't, ie ia suntevifo, nto Betuzeto, fiare sfdanta'sur lo

--ii-;u; 
Soiiu la naturon; gard"ante la kaprinofn, li lro'vis

ta teipon por obserü, odmiri §in' La floroi, la bestoi' la

vento. ta ôielo c.sri.s lioi qmilr.t:ti. l-'i narolis ol ili' lt kan-
tis por ili. Do, sen miro, li rimorkis, ke la verd;ai ninoj'

lcvazoü el smeroldo, volcts lin per stqltoi : t'!en-u, Betuzeto'
u"ii tuai mn ni]i ^ied la, etulô, kiu'bromesis, ke li ne hal-

21

26



tos survoje, respondfs- nur per soluto , Li kontentr$is sote

§uante ta pejza,§an. êf estfs rtdo 'en ls"tno I ridis la tero,
ridfs Io floroi kaj la suno, Iaes ltmresoj estis granda plezuro.
La velw'eco de ta aero ctrl«tiigis inter ia arboi kaj io §to-
noj entuztosmojn mesoEiolh. Blue helts Io ôielt«tpolo kai
lummantelo kovrfs la kamparon. 

:

Malfeliôe, post momento, Betuzetn, forgests'Io' cvfnalh
rekomendoin, eküdante csfodeloin. Ropide li soltfs teten
koj knris al La florai, dta:.fane blcnkaj. '' . . .

- t'Asfod.elo, c.sfatlef'. de' mla kor', vta nomo soncs klare
kiel Wistale..! Tia'm, tiu okÿartu& ,*ncber.ô'surgenuilÇis en
ta lumo ; forgesonte la giitadon de ta horoj, Lt adoreme
rigardis sioyn amfkinoln kai donis al ili mil kiso;n, kfil; ek-
flirtis lctel velwoi fto/<er,oi.

Estis lo kriai de lc azenar'kiuj vekis l[n.
- t'Mia Dia! Lq froma§oj!'' '

Fulme li l«trts, kai rapide, tro rapide, grimpis sur l'o.ze-
non lca: faligis la fromàfiojn en La potvan. Antaü tio spek-
takLa Betuzeto ekstnguttis ; li komëncis malespert kiq.m la
bonc üzeno dirds (ne forgesu, ke en tiu'tempo la bestoj
oarqlis) iI "ôes* plort, amika mia! Kolektu lo froma§ojn kaj sekw

min.tl
Koi Si kondukis la lmabeton sur lokon, kie kreskfs etaj,

ve\aj plantoj.
- ,ti- tiuj esics ptpro por ni, üzenoi ; tli tære bongntstcs ;
phttat ll"tkedam koj dispecetigu fin sur la froma§oin."' 

Kai Beützeta agts taü Ia konsilo. Sed .vrdante .la rezulton,
ti aenove ekplori§ : -l'. La fromo§o! estos anlcoroü pli'mat-
purai of antaùelt?
- t'Bônwlu gustutni lcaj ei vrdosJr denove pcrolis 'ln azeno.

Kai Befitzeto, sen entuziasmo, motd,etis ,fromcfeton...
I!o., rnirtÿaîoi,,Xl? delica! Nenia pptrw ,g§to sed lc por*
fûmo de ta Pr:overico..
- "Mirirda UUo Ai-r-'ôteto, mt,deziras lilr- ü diüdt mian

ûài" i't'tiiïtà §ojo flugts kiet alaiitdo, q,Lti,'tre atte, §is roza
nubeto. I.a azeno estis kontenta kaj diris :
- t'Al 

!a'aôetlowtoi nenion {iru pri mt, §ed'ryiotu gli ekzem-
ple... fgina selcreto. Jes, feina sekreto, tio e§tos bona ideo.t'l
- t'Konsentitett, respondis Betuzeto.

" u lroroln pôste; ili estis alvertintaj sur",ta.fotra ploco.

Kwt espero La lcrnbeto ekkriis :
- 'tJen bongnrstoi froma§etoi! Venu, ÿ?,nu, ne hezitu!'t

Ketk;aj virino;' olproksimifts, rtgronlis koj moke rimark-
ûois ;I u1u ci trovfs to froma§oln en rubujo, oü sur sterkoll
- "Ne, tute ne, sinjorinoj ; ili estds preparitaj laü feina
recepto. Prenu wtu do ili kaj gustumw §in.'t
- 'tKomence lavt §tnn kaj ilr foriris, ,rid.egante".,

Iti^foriris, escepte de tri, ta plei scirmlemoj. ' : , '

- 'Ôu vere estos feina tecepto?t? : , : I ,1, : ,,'
- trJes, ü bone aüdts, temas pri reeepto de fetnoj,' kies:
manaj estss ktnzaü du ttbeloi, kies twtiko estcs tekslta
d,e tur,vodtaj ; La feinoi e§tos' tial mirird.e lselai, 1c9 Td-
ante ilin, ohi sin kredos en pradizo ; ili" esücs ttel o.fa-
blo!, tiet... §ed pordonu rntm, rnt tro babilas..J'

Pro tia entuziasmo ta. tri virînai, latn grqnda ftdor Su§t
umis fromo$on t<ai aôetis... la tuton! .,-

Ëtcdc ttuinemoit:nda togo lo froma$oi de la aüno estis
preparitaj taü tîu sekreto reeepto kai venditaj kun suk-
ceso.

Ntntempe oni ne otu parotas'pri sekreto ; oni 1o scius,'
ke ta froma§oi de la vaüktuzo regiano e§tûs parfumlt'ai

*r*rt r?rltt rt **** *t§rÈ ***rt*** * ttrÉ:t **** **rt* *:t*,t **tt rt* *tt !t**** * *

ôkcitana vortaro de la millvortoi plei uzatair'kYn la tra-
Uuk" ." kataluna kai esperanto, enhavas'krome kvar paf;-

àj" titofitajn Ftristorio Éai sittracio-de la okcitana'lir vo

kiin ta okcitana t.àauf."îo vidalvide.''Tiu belega.vslumo
.stur 4g6-paêa kun kvarkolora bindaiô k4'multai'{eseg-
noj kai *"pü. Kun la aütoro Jacme TAUPIAC, pro.fesoro

eii rà' ofiitâna en Tuluzo kai .[4o1talbano,, 
ku.lllboris

pro{esoro Xavier l-amuela por 'hkataluna parto, l<ai pro-
fesoro Pierre Janton, por la esperanta"
Mendi al : Jacrne TAÜPIAC, tâ piUc'teta, S3nt l1Âarça'I,

F 82000 MoIITALBAN.
iÀrii","prero:99FF(+18FFpor13af1apl<o)
Rabato Por la librovendistoj.
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Aperis en julio la unua vortaro okcitana-EsPeranto!



KOMENTOJ PRI: '.TRA LA MONDO PTR BtrCIKLO KAJ ESPERANTO,,
1aü Lusjeno A.PERERO (=Lucien A.PERAIRË), SATbs/Laüte,
1 10p. , 1990è . Prezo 20 FF.

taj aventuroj en Esperantujo, kaj atesto pri eksterse-
ria Esperantisto!

Bonvenus p1i da E-igitaj propraj kaj geografiaj no-

Esperantalo aü ma1§uste Esperanto aü §uste
7 ,?1 ;39, 1 7 ; 40, -1 7 i nôend j'o BRULEGO

I 1 , -8 Se kompari Se oni komparlas
(Tarzanesla parolo:Se Tarzano r"ni,Srnu ne sveni!),

21,-6 lok'i(esti en loko) L0KIGI(meti en 'lokon 
! )

(PIVa eraro! ) '

30,15;3J,6 far = BLËK! FARE DE (Tamen ôuste ê.e:47,
3; 96,2! Misuzata prepozicie §i egalas al BLEK! !

Ekzempie: Poemaro verkita BLEK'Ajnuio! )

-S dà "Fàn West" de Fora Okcidento
(àKial senpage reklami 1a anglan?! ! ! )

I sgold(ad)on admononfriproêon
1 septoj (anat. ) vandoj
-3 Êi[;.ipàà.i"àito) MAr-Bt[EGA/neron/ntn
-16 ba'leto(=sta balo) BALED0

iMIRIGA I4ONDVOJAGO !

Jen plaôa legaio kr1'pli ma1p1i fac.ila E-a lingvouzo
de admirinda kaj gratuiinda §isosta verdulo:Lusjéno A.
PERER0!' !-a feliôa 'leganto 

§uas lertan, viglan ràkonta-
don de neatenditaj kaj eô never§ajnaj okazaioj! ! ! Oni
devas estf tre kurafa por alfronti tiom da mà1favora5
eventoj kaj 1a foje malfacilan bicikladon sur ne êiam
glataj vojoj! Tial des p1i konsterne estas legi sur ia
p.104ê ke post la reveno, je la 2ê labort,ago, lfn tra-
fis akcidento: la dekstra piedo frakasita! Dum 4 jaroj
da riskopiena biciklado (ekOe julio/i9Z8q)a1 1i okazis
nenio komparebla!Jen la fatalo rnanifestis s-in post 1ia
reveno! Lusjeno naski§i-s je 26--aprilo-i9064, do, nun-
tempe l-i estas 86jara! Li ekbiciklis el Liono(Francio)
vizitante jenajn landojn: Genman'io, Aüstrio, Hungario,
Pollando, Ukrajn'io, Rusio, Turkio, (Helpe de speciala
aparato, li hiciklis eô sur la reloj de trans-Siberiaj
fervojojl ), C'inio, Manêurio (§is Vlaoivostoko),Japanio
denove ti ni o(Sanhajo, Tajvano, ktp. ), Hi ndoêi n"i o, Kambo§o,
Sumatro,.. en neforgeseblaj travivajoj!

7G,15 buddi st,a BUDHISTA
77,-B(k-al ie) esperanto f,speranto (maiuskle! )
78,-2 SanEhaj SANHAJo (En PIVo! ! ! )

(Tamen ôuste sur 83,*3! -Nekonsekvenca uzado! )
83, -i 3 fi rda MALVARMA

85,-l âita aôa
86,18 neneadebla NENEGEBLA

(strangaêa kunmetaJo! ) /§on)
86,-6 nodzas 0FENDAS (la francan presti-

96,5 svori man§egi, gTut-(99)l--. 
-

103,2 émocio min dringas' emocio min (KOR)PREMAS

51,13 hqroj 81,14 1a regiono/Holivudo 83'-1 sen paroli
85;-6 eît1i 90,-14 fne:ànkoraü pîi,-sed:) 9e pli-90,-7'
-,l0.-14 (ne: betlo, sed: ) BETELO! ('laü PIVo!) BETELfo-

lio, BETELTu§a sal'ivo g3,l firmaoj (ja ne :qma:i FIRMA

agento k FiRMAA agento! ) 93,*15 fariseeco 93;*13 blind
umitaj (porternpe! ) 99,-16 (ltle; AKVANOJN?? Ne-PIVa!, ôu

51,

58,
64,
70,
71,

§is reven' al sia
la bela kaj dolôa

atri o:
rancio !

p
t

Kag' êie 1i renkontis helpemajn Esperantistojn! ! ! Jen
ekzemple: la Aütomob'ila Klubo de Vladivostoko, je 2A-
JULI0-]930ê, organizis paradon (,fjlmitan!) dum kiu oni
prezentis PERER0n al 1a publiko, kaj Jurnalistoj dis-
konigis ke li estas'.la,1a vfro, kiu trans'iris bicikle
de Atlantika al Pacifika oceanojn sen oficiala helpo,
nUr dank' al solidareco,kaj.hs1p. de E-istoj!

Tia mond-veturado' nerefuteble, demontras,la internaci
econ de'Esperanto! ' '. ,,::

La verkon preskaü perfekte kontrolis pluraj arnikoj
de revuo LAÜTEt Mi diras 'preskaü [erfekte' êar tre'be
daürinde, ,kelkaj rnalglataSôj k Esperantalaj vortoj enî
§teti§ist Espereble, on'i forigos ilin en estontaj eldo
noj,ôar ôi tiu bonega libro meritas konstantan reeldo-
non; tial ke temas pri aütentika dokumento de travivi-:
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eble: SKVAM0JN???lll

ALIAJ RIMARKOJ: 69,7 Pl i trafe: 'roni trovas t'ie. , .dol-
menojn, t,"e., ['.o'lc:a;n p1i-maipi: platajn ft-cnegcjn,
METITAJN HORIZ0NTAI-E SUR VERTIKALAJ ne malp'li kolosaj
§tonegoj (=menhirol).
96,5 La aütoro estas "gvorata de moskitoj"! ! GVORI: E-'
ala vorto anst.la fiusta: MANGEGM Tamen, se moskit,oj

^--^man§egis lin, li mortis, kio fakte ne okazis! P1i §us*
te, do: MULTE PIKATA DE M0SKIT0J ! 

,

KROMKOMENT0: ieu ê.iuloke temas fakte pri ku.loj, aü ie-
tie, pri moskitoj, aü pri ambaü? êa,r KUL0: france C0U-
SIN, angle GNAT, kastil'iane JEJEN; dufluqila insekto,
malpli grandas ol I'IOSKiTO, sed §ia piko pt'i doloras!
MOSKiTO: france MOUSTIQUE, angle/kastiliane MOSQUIT0.

La televiditon ius el6altinte, rni impetas al la skribo-
tablo, ne'nur ôai mi volas en [a tüio plenumi [a faritan
a. rni promeson, sed ôat el la" tuta kôro mi dezira§, ke
la travivitan antaü'momento emoCifluon mi. sukce§u ko-
munikial.:vikuntiaskrropovo,kianspertiàmi.

Ho ve! Kial titi'serio'"'6isstantolif" estas dis§endata
nur de regiona kanâlo?' Kial ne posedas mi la necesan
materialonl por vin profitigi per vidbendo en.via' foia
landangulo, àu* plenfetvoË *porrtur,* letero dampas la'
korvibrâdon kai dilua-s la'plei fairairt koloroin de vivo-
vero ?'-;tr;, 

longe nrin obsedos la aperinta vizaÿo de nia lvlar-
teno (permesu al'mi tiun posesivon), tiu unuaplana.uiza'
§c, ta àkrrl,on kvazaü transsaltanta ; tiu viza§o de la gri-
*.i fulmetantaj okuloj prih.rmatal tiu viza§o de tro?.i
faitoi trasulkata sed detridetanta bu§o rgiunigâta i tiu
izalo kun serena, kvankam' movi§erna kaj' 'esprimoçlena; '

kiu iiel bone kongruas kun ta reakirita vârma ÿpôo - la
voôo, kiu nerezistèbte konvinkis tiorn da klieütoii kiu nun
nerezisteble tiras senpovigitoln sur la vojon de-l'reviv-
iÊo--o 

D", pli trafai ôar simplai sonis la atêstovortoi de nia
reviviginto. run la afabia p.t."so de' la kaseJtro (kiu'
sinceie §ojas pro la ;pozitiva voiturni§o de la rilartena
vivo), .Jii ritrnite sui la laboriôko niern. De rnalantâü
sia impona sktibotablo tio§ar§ita de pâp€ramâso, -tele-
fonapaiatoi kai fotokopiilo, i Màrteno elvokis''la rnâlrapi:
dan kvankârn sênmankan defalon pro'trôa neruost'reêo- Li
kura§is elmontri ta platan boteleton funde de ôlostir-
kest6 iam konstante ku§inta^n''- tiun boteleton; el kiu li '

ka§e drinkis por redoniral si:iom 'da vigleco'antatf plen-'
umo dêrtaskôi êiutage pli peeâi kai ma{a"jl?ir" '' - 

irr

Poste la spèktantaro êniiis 'la'apuilan kafeieton, kie li
restaêadis $is malfruai noktohoroi - $is la momento, ki;
am la kafelestro pelis- for la fu§balbutantan drinkulon. 

-Ni revenis al la oficeio. Li kura§is la antaüain gestoin:
forlasigadi en la vasta fotelo, kie li duonkonscie tra-
noktis 

*dum la lastai labormomentoj -.' kiam vi malper-.

33,

UNUA PLANO
,.1 l'ri .'.:..i

(ara Dorp,

Pri rrstrangaôai' landnomoi' kai' kromaiorl
(vd. L!99, p.lil34)

Sub 1a titolo nstrangaôaj landnomoj kaj kromaion, verkita de tr-
goto de Bonaero, trovis mi strangaôoin en 1a de 1i korektitaj nomoj:

1. Brazilo estas Ia §tato; Brazilio Ia ôefurbo (vidu PIV-on).
2. GJiîno jam de longe ne îÏu exTïstas, estis la koionia nomo' nun

Sri Lanko.

ERGOTO DE BONAERO
**** ***srr:4.{.*:} **'r **!i:FrFrt* !aG* *** *** *tr* **rt*,t t *** * **!a tttÿ r}* * *

1 tlolando estas nur parto de l{ederlando, ekzistas du provincoj n

frffiîî'oro-Ho1ando kaj Sud- Holando. Nederla en la
franca lingvo Les Pays Bas, ôar efekti e ni hava sma

grandpa rt e sub la marnivelo.lon '4- Cilo havas 1aù

5. Pri Vaskio, dum la lasta
el tiu, ,reg'io,p0, mem 1o4is,
gis pri [.T,4,, la,'
l(ieI ôefredaktsrino

PIV tute al.ian sig
:.,',

nifon,la
kara kongreso a

oj.
rtiga as do

as

et fte'1e-
E ùsk a?

j

de

prenojn pri geografiaj nomoj, eô gravajn- Pro'tio ni interkonsentis
kaj konsilas al niaj vefkantojr se fli ne trovu la Esperantan n0m0n

en PIV, ili uzu la skribnomoin 'de la geografiaj nomoj el la lando

mem, do en la nacia lingvo de' Ia koncerna lando.
Ântje toordeuier.

++Ë+:tr*rt{.**d.**#+!ù***'t*:}**tt**+*****)3{r*+*:*****+*:t****,lt}*:È*!*{.***r,}*'t*'t
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Ankaü en miain okulojn larmoj venis, kiam Marteno
en. plena.sincerecc- 

-rakonfis, kiamànieru ii tra*pisis, tuS_
adis apud varmofaüko kur ôemane starantâ botélo" da vi-

Y+

okuloj. Plian
u4uaplana viza§o, la
la varme-vibre kon-

',eco tristi§arrtan? Al mi diru nenion, mi petas vin, ôar
peranto mi ja ne estas, sed pripensu.

Amikaiojn cle
Via. Brigita.

i ,i .: ., : 4i l: ii.: ii_:: +.*;r L : tj. a ..,! S- BONIOL
** * *+rtr**!r* *****!l.:TritË. !Fr** !rr* ü!t!* *rÈ***ri+*ri + *** |.* **** * ***t*

àü vêr bof , ( ag rab le, r. 
"), 

: 

tiiifui 
io;ooi'Jo^u), s u bst an t i vo ( tag o),

pronomoi (mi, vi, kiu), as-tempo (estas), u-tempo (pardonu).
Sedr'uz'iiite tiun dialogon kun komencantoj, mi konstati§' ke
ili havis neniun problemon por f in kompreni kaj neniuh be-
zonôn traduki fin nacilingven.:;,

Kial ? Guste' ôar tâiênhavo de la lrazoir la esprimlnten-
,rcoi de la parolantoj, eô la tono'de la'voôoj, la gestoi, la

kunteksto grandparte helpas 'la komprenon kaj krorne,insti-
, 1,,gês la deziron kornpreni, vekas la intereson' Frazoj Sra.rna-

tike pli sirnplaj sed'âl kiul'' r.nUas sig,nifo, kunteksto, inten-
co, ne estas'pli facile komprengblqi, rnale. Tiel, oni porras
e§ti'certa, ke eô ie la unuaj paSoj tiialogo, kiu spegulâs ve-
ran komunikadon ne nur estas ebla sed eê'helpas kai stimu-
las la komprenon - malgraü pli malfacila gramatiko.
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ne pcvos

Marteno.
da fervoro

profundecon
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' rl :rri ..
en -asoclo"

en
en rmr ,grrl,

flegas , scl-
ne te-

la,'unua-'
ridetanta'

estus en-
Vla ,'liama

'-l koncerne la fiiojn
eô iomete da bedaüro - ne? - konce.rne vir, en sol-



al
la

bestb?iii

:,;l ^§§g kato

Eble oni §erterale Êlrâsr rigardi la,gramatil46p: progreson
tro,rgrava kaj:,pro,ti§;ol'li elpensas razoin, kiuj neniel'rila'
tas,al;vera uzo,:de la lingvor'eô {oje ne havas sencon; kiui
sonas strange, artefarite, false.

'Kiam,r,nale,,oni. pr.ioritate konsideras ia esprim-bezonojn
en iu difinita situacio, tiam oni havas diaiogojn pli ver§ain-
ajn, pli signifo-plenajn, pli aütentajn.
(daùrigota) Katrin'

N oto de la red.: Bedaùrinder,pro lokmanko ne.'eblas aperigi le tutan
artikolon en ununura foio, La finon vi trovos en la novembra trumeror La

interesatoi povas (re)legi ankaù la §eneralain konsideroin publikigitain en

L: 100, p"35-36. ,
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TUTPIRENEA'E HORO

Pro 
f 
a sqkceso de la horo:staÇoi oka4lnlsi de la Zla,de decemblo §!s la

1-.a dq ,mâr,Lo, estas plaRalai novaj staqd : ,, _,1 i ,,, r , : .

- de la 21.a .§is ta p7a, ds qeptembre !92 .sup qlidado de Petro de SMEI

el Belgio

- de la 21a Qis la 28a de februaro '9J
en la sàma lôÊo :'La'F reychèc'lè, Montfbriei;" F 09100 LAVELANET.

lôformas piu r'JORGOS, F D912.8 STi'FELIX DE: RIEUTORI

Iel' (l]): 161 j608-68ï; jVênu,
' viidigul kanti :kun ni. 'Esnvolu' ânkaù sendi

par titùroin., iAntàüdankolnl

la venorrta numero aperos fine de

. t ,Gérant'&rimprimeur :.Baudé,'f qLilCI Beauville. 'CtrPAP 58651

vela ,komunik-;i-

"vortô
la kur-


